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《叶限》与《灰姑娘》的比较研究
胡梅
“灰姑娘”是德国格林童话《灰姑娘》的女主人公辛德瑞拉的绰号。由于后母的虐待，这位主人公整日在厨房劳作，晚上没床睡觉，只得躺在灶旁的炉灰里，弄得总是满身灰尘，因而被称为“灰姑娘”。这一故事在世界各地流传很广，民间故事研究者们还在广泛搜集此类故事的基础上提出“灰姑娘型故事”的概念。灰姑娘故事在中国可谓渊源深远，唐代段成式的志怪笔记小说《酉阳杂俎》中的《叶限》篇的主人公叶限就是中国古代的一位“灰姑娘”。
从比较文学的角度看，文学现象往往同时具备相同与相异的两重关系。将《叶限》和《灰姑娘》加以比较可以发现，两者主题和情节惊人相似，“灰姑娘”似乎穿越时空款款而来。但将两个“作品的比较和产生作品的文化传统、社会背景、时代心理和作者个人心理等等因素综合起来加以考虑”，不同的“灰姑娘”在时空变迁过程中分别烙下了各自深深的社会历史背景印记。而两部作品在表达方式上存在的差异则反映了文学发展过程中的一些阶段性特点。
1．穿越时空的“灰姑娘”
《叶限》故事的主要情节是这样的：失去父母后备受后母虐待的女孩叶限在艰苦劳动时“得一鳞，二寸余，赫鳍金目”，于是她每天用省下的食物喂养。鱼长得很快，最后不得不从盆中移到后园池中。鱼通人性，“女至池，鱼必露首枕岸，他人至不复出”，这条奇特的鱼成了叶限的唯一慰藉。但狠心的后母连这点欢乐都给剥夺了，她设计骗杀了鱼并吃了鱼肉藏了鱼骨。找不到鱼的叶限在野外痛哭时，得到从天而降的异人的指点，知道了鱼骨有求必应的神异功能。于是她顺利找到了鱼骨，从此“金玑衣食随欲而具”。适逢当地的“洞节”，叶限“伺母行远，亦往”，叶限盛装出现在洞节上，引起了后母及其女儿的注意。为了避免身份的暴露，叶限在匆忙逃回家时，不慎丢失了一只鞋。此鞋辗转为陀汗国国王所获，最终国王找到鞋的主人，“载鱼骨与叶限俱还国”。其母及女即为飞石击死”，而叶限则被国王尊为“上妇”。
《灰姑娘》的主人公辛德瑞拉与叶限的命运大致相同：生母病死后的她受到父亲续妻及其女儿的虐待和刁难，每日干完活后就在母亲坟前哭泣。一日，她将父亲赶集后作为礼物带回的小树枝栽在母亲坟墓旁，小树枝在辛德瑞拉泪水的润湿下长成了一棵大树。当辛德瑞拉每天来到树下一边哭泣一边祈祷时，都能看到一只小白鸟落在树上，只要她说出想要的东西，小鸟都能满足她。后来她在小鸟的帮助下参加了王子挑选新娘的舞会并吸引了王子，因丢失的舞鞋被王子发现，辛德瑞拉最终与王子成婚，而继母的两个女儿被鸟儿啄瞎了眼。
在《叶限》的开头，段成式交代了故事发生的时代是秦汉前，其真实性虽无从考证，但段是晚唐人，生于公元803年，卒于公元863年，《酉阳杂俎》当成于公元9世纪。而《格林童话集》最初刊行的时间是公元1812年，因此两个故事分别发生在古代中国和近代欧洲，相距千年。
然而，从两篇故事的情节发展和结局上看，我们不难发现它们反映了一个共同的主题，即宣扬了一种善恶有报的思想，表达了人们对贪婪的抨击、对弱者的同情，以及对美好事物、幸福生活的向往和追求。
2．“灰姑娘”的不同文化内涵
由于《叶限》与《灰姑娘》所处的时代不同，两个主人公相似的坎坷命运所反映的历史背景、环境文化以及道德规范也不尽相同。通过对这两个故事的分析概括，我们可以发现以下几个相近的情节要素：（1）主人公都受到刁蛮后母的虐待。叶限被迫经常“樵险汲深”，干着既劳累又危险的活；辛德瑞拉则穿着破旧，整日在辱骂中操持家务。（2）主人公都得到了神力的帮助。叶限的“鱼骨”与灰姑娘的“鸟儿”都具有非同寻常的灵异功能。“鱼骨”令叶限“金玑衣食随欲而具”，“鸟儿”也会给辛德瑞拉带来她想要的任何东西。（3）两个故事都通过规模盛大的集会给主人公的命运转变创造环境。叶限去了洞节，辛德瑞拉则参加了王子的舞会。在神奇外力的帮助下，两人都穿着华贵，在集会上出尽风头，辛德瑞拉甚至引来了王子的追求。（4）两位主人公都有特殊的身份验证方式，即一只小巧而又奇异的鞋。两人匆忙离开集会时都遗落一只小巧精致的除了女主人谁穿也不合脚的鞋。叶限的鞋“其轻如毛，履石无声”，辛德瑞拉遗落的则是一只水晶鞋。（5）最后两位女主人公都与贵族结婚，叶限被尊为“上妇”，辛德瑞拉则嫁给了王子。
穿越时空的“灰姑娘”是古今中外文学创作的超时空传承，她是文化显现的符号，包含着丰富的文化内涵，而这种内涵只有联系文化背景才能发掘出来。正如季羡林先生认为：“文学是文化的一种表现形式。讲比较文学而不讲比较文化，无论如何是十分困难的”。
在此，笔者侧重于从构成故事的类似情节要素入手，运用比较文学研究的“平行研究”法，从物质、制度、行为和精神等文化层面进行解析，同中求异，探索“灰姑娘”在不同文化区域中形成的差异性。
2．1后母的虐待
叶限和辛德瑞拉一中一西，一前一后，两人虽然同受后母虐待，但其直接原因却是有差异的：叶限缘于父亲的去世，灰姑娘则是因为生母的死亡。而不同的社会经济、婚姻家庭制度和女子在社会中的地位是导致这一差异的根本原因。无论是秦汉前还是晚唐之际，封建社会的中国是一夫多妻制盛行的时代，男子作为家长在家庭里处于主导地位，女子只是男子的附庸。对叶限而言，生母的去世固然不幸，但由于禀赋聪慧，父亲健在时她仍受宠爱，她的悲惨生活的根源在于父亲的去世使她失去了强大的保护。俗话说，十年媳妇熬成婆，当继母有朝一日“当家做主”时，叶限由先前的受宠转为受虐也就不足为奇。
千年以后德国的辛德瑞拉生活在一夫一妻制年代，那时的女子凭借自己相对独立的财产──嫁妆，在家庭的地位已经有了相当的提升，她们不必完全听命于丈夫。父亲不再是什么都说了算的家长，所以健在的父亲并没给辛德瑞拉强有力的保护，生母的去世则直接造成了她的惨遇。
2．2神力的帮助
叶限获得的神异外力的帮助是从天而降的“异人”和她亲自养大的神鱼的鱼骨。“异人”的从天而降其实是封建时代处于困境的人们的一种美好愿望。鱼骨固然是对叶限善心的一种报偿，但更多地折射出故事产生的地域文化特色。在《叶限》的开头和末尾，段成式特别交代了小说所据是“南人相传”的“南中怪事”。据丁乃通先生考证：在历史上，越南的北部和我国南方的大部分地区一样，居住着百越民族。百越民族的物质文化特征基本属于稻作文化。稻作民族又是食水生动植物的民族，故而鱼类动物在百越民族生活中具有不可替代的功能。鱼捕得越多，生活也就越富足，鱼也因而成了财富的象征。由此形成的对鱼神的信仰和崇拜也就不足为怪。
如果说《叶限》故事中这种明显的地域文化特色的鱼神崇拜是反映我国古代南方百越民族文化的佐证，那么在《灰姑娘》中我们发掘出的却是18世纪末19世纪初欧洲社会的民风、民俗及其思想文化。
辛德瑞拉得到的神力帮助缘于多方因素：有父亲的默许，有生母的保佑，还有自己的辛勤劳动。父亲许诺带回的树枝在母亲的坟前被灰姑娘用泪水浇灌成大树，这一情节经民俗学家考证被认为与当时西欧的一种风俗相一致，即母亲的嫁妆日后都会留给女儿。如果说父亲许诺的树枝预示着对女儿继承生母财产权的认可的话，那么树枝长大成树则意味着通过辛勤劳动这笔财产将会比原来扩大好多倍。而树上的小鸟能有求必应则暗示着这笔财产的丰厚回报。
2．3盛大的集会
叶限参加的洞节和辛德瑞拉参加的舞会反映的是两种不同区域的社会文化形态。“洞节”展示了我国古代南方少数民族的又一民俗文化现象──节日择偶。这种习俗在我国西南和中南地区的少数民族中至今还流传着。叶限虽未与陀汗国国王见面但洞节却成就了他们的姻缘。“舞会”情节反映更多的却是欧洲上流社会的生活风貌。虽然奢华的舞会目的是为了给王子选新娘，但它更是当时欧洲上流社会人们互相交际的大舞台。没有漂亮的衣饰是辛德瑞拉被继母及其女儿们拒绝带她参加舞会的原因之一，舞会并不是一个人人都可参加的节日。
2．4与贵族联姻
叶限与辛德瑞拉最终一个嫁给国王，一个与王子成婚。“灰姑娘”命运的奇迹般改变寄托了处于困境的人们对美好生活的强烈渴望。虽然故事中都没有提起女主人公婚后的生活，但我们并不难推断。叶限被封为“上妇”固然因其美貌聪慧以及鱼骨的神奇效用，可我们不能否认起关键作用的应是国王的好奇心。没有国王的好奇和滥用权力，她的命运还是灰姑娘。特别值得一提的是，《叶限》中提到国王祈求“宝玉无限”，鱼骨“逾年，不复应”，国王于是“葬鱼骨于海岸，用珠百斛藏之，以金为际，至征卒叛时，将发以赡军。一夕为海潮所沦”。不难想象，贪婪多欲的陀汗国国王征讨叛军的结果，没有足够的经费是很难打胜仗的，如此叶限的幸福也就失去保障。退一步说，即便是打了胜仗，失去鱼骨的叶限在国王眼里地位也无疑会下降。
辛德瑞拉与王子的故事较多地带有幸福的元素，是一个一见钟情式的恋爱故事。两人有过接触了解，三天的舞会中辛德瑞拉始终都是王子的舞伴。难能可贵的是，王子并不因为她是一个不起眼的“灰姑娘”而放弃她，为了找寻辛德瑞拉他费尽了心思，最后用计谋粘住了她的一只鞋才找到了她。由此可知，王子对辛德瑞拉的感情是真挚的，而不是陀汗国国王对叶限的占有式的。辛德瑞拉的婚后生活有了这层保障似乎应该比叶限幸福。
中国的“灰姑娘”的命运符合中国封建宗法制度下女子的现实命运，欧洲的“灰姑娘”的命运与格林兄弟的浪漫主义思想相吻合。
3．艺术表达方式的差异
文学是人类文化成果的一种富有独特价值的载体。因此，《叶限》与《灰姑娘》两个作品在表达相似的主题时必然会有各自的特色。《酉阳杂俎》是晚唐的一部白话文言志怪笔记小说，语言简约洗练，也不乏神异色彩。而19世纪的《格林童话》虽然也充满了奇特的想象，但我们看到的却是反复的修饰与铺垫。
如果跳开前文列出的具体的情节要素而深入到两个故事的文本，我们不难发现两篇故事在情节安排上有明显的繁简之分。辛德瑞拉与后母的冲突集中体现在辛德瑞拉参加舞会的请求遭到后母的拒绝上。围绕这一矛盾，作者展开详细描写。后母连出两道相似难题，辛德瑞拉都以相似方法解决，最终如愿以偿。而且辛德瑞拉参加三天舞会的前后经过也大致相同。不仅情节相似，人物的语言、动作也只是略有不同。这种看似重复的安排，却把故事的情节发展逐步推向高潮，人物形象也因而得到充分刻画。同样，王子通过舞鞋找到辛德瑞拉的过程也是一波三折。这种特点在《叶限》中就几乎找不到痕迹。从这点看，《灰姑娘》显然是比《叶限》更为成熟的文学作品。格林兄弟在语言、法律、民间文学诸方面都进行过深入的研究，创立了民间文学研究中的神话学派。而晚唐段成式的《酉阳杂俎》是一部笔记小说，是中国小说的雏形，加之时代语言的限制，使得《叶限》的情节展开不很到位。
另外，《叶限》虽然情节也还曲折完备，但我们对叶限的处境遭遇感觉并不如辛德瑞拉那样真切，因为作者完全以一种平铺直叙的介绍口吻来表达，缺乏特殊的表现手法。《灰姑娘》却大量运用了对比的写作手法，主要通过辛德瑞拉与继母两女言行的强烈对比将其善良与勤劳朴实的美德一展无遗。
4．结语
世界各地流传的“灰姑娘型”故事的背景、情节虽不尽相同，但在其文化走向、思想内核、人性张扬上却都有着惊人的相似。我们虽然不能确证《叶限》与《灰姑娘》之间的传承关系，但“灰姑娘型”故事的流传范围之广、数量之多是无法让人排除它们之间可能的亲缘关系的。再者，对美好的向往和对丑恶的排斥这一人类共同的心理趋向应该也是这一类型故事广泛传播的原因。
当然，世界各地流传的“灰姑娘型”故事都有着各自的民族特色。就像《叶限》与《灰姑娘》一样，我们在两个故事相似的情节上找到了不同地域、民族、时代的不同文化内涵。这是因为这些故事的诞生都是民间故事的传播者们根据自己的现实生活环境，按照本民族的风俗习惯、思想愿望、心理情趣、艺术传统等因素进行编织、改造乃至再创造的结果，这些作品自然也就显示出不同历史时期的风貌和自己民族的特色。也正是因为这个原因，我们在《叶限》与《灰姑娘》两篇故事身上既看到了“灰姑娘型”故事的一些共同因素，也发现相似背后不同的文化底蕴，从而带给了读者不同的艺术感受。（选自2003年第3期《南通纺织职业技术学院学报（综合版）》）
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